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D Í N K Q R E V E N Á N D O R . 

Szerkesztőség é t k i adóh iva t a l : 
j Dinkgreve Nándor, könyvnyomdája Czelldömölkön, 
j-tun intézend.'k a szellemi riszt illető közlemények, 

hirdete .-ek és mindennemű pénzaHetékek. 

E m l é k e z t e t ő . 

Az enlente rőkénl közvetlen szö'mszé-
daiuak befolyása alatt semnü ervet nem ak
ceptálva követeri az Ónként jelentkezés alap
ján való hadkiegeszités-záros határidőn belül 
való végrehajtását. 

• Az ellenórző bizottságok az ország t > 
mérdek péozét emésrlik M ' s addig nem 
hajlandók az ország területét e hagyni, amíg ' 
a megalázó trianoni, béke részleteibm is vég^ 
ráhajtva nincsen. - "*: ..-

Nemcsak az egész országra, -. h?n m í z 
állam minden polgárára egyeukrut is rend
kívül fontos, hogy ezen nyomasztó és feles 
leges meglerheltetéstől -megszabaduljon, v i 
szont pedig-a hazára lét, vagy nem let kér
dése, hogy egy pillanatig, se maradjon oltal
mazó nélkül. 

Őseink véres kardot hordoztak körül az 
országban^ mikor külső ellenség fenyegette 
a hazát. ' - • ' " 

. Hauemcsak külső, hanem bélsö* -ellen
éig is lesve lesi az alkalmat, annak a pilla
natnak elerkexését, amikor kifv-rgalhatja- ezt 
á aoa megpróbáltatást lá tot t . nemzetet abból 
a kevésből is, ami ezeréves díc-6 és gazdag 
örökségéből megmaradt. 

' A veszély Danioklcs kardjaként állan
dóan fejük felett lehajt Nemcsak a hazával 
szemben, hanem a saját jót felfogott érdekei 
ellen követ el mindenki vétkes mnlasztást és 
köouyelmüséget, aki ezt észrevenni nem akarja. 

Mindenkinek kötelessége, hogy a.,vessély 
elhárításában összefogjon. Ha mar nyákunkon 
lesz a veszedelem, akkor már késő minden.. 
Akkor nemcsak a haza veszett el számunkra, 
de elvess minden, amit fiáinak csak a haza 
nyújthat. 

Magyar ember nem tudja idegen fajzat 
járat: ' , megszokni. 

. A menekült vonatoknak se vége se 
hossza. Erdélyben, a Bánátban. Bnc'kában és' 
a Felvidéken koldusbotot vesz kezébe a ma
gyar. Ott hagyja hazáját, .ősei birtokát, mert 
nem tndja törni , . hogy az oláh, a cseh,-a 
szerb hadseregben kénytelen katonáskodni. 

Hát mi hova menjünk, hát mi merre 
keressünk menedéket, ha ezt a kicsi hazát 
is elveszítjük, amit még meghagytak ma
gyarnak? 

tvssázadokou át küzdöttek elődeink egy 
jobb, egy magyar jövendőért Most tizennégy 
varmegye területen megvalósult a ré£(_álora. 
Kissi az orssig, de független és magyar ! Mi 
reánk van bízva, mi magnók .vagyunk felelő
sek érte őseink emlékének s az eljövendő 
generációkkal szemben. Csak a saját gyal i -
zatnnk lenns, ha íataét ebek harmincadjára, 
hullarabló szomszédainknak, vagy Istent, há
zi t , csalid és tulajdon szentségéi nem ismerő 
kalandorok szabad prédájául engednők át, 
ölhetett kezekkel, mint tettük 1918-ban és 
1919 ben, amikor elhittük népbolouditó száj-
hősöknek, hogy nem kell katona; . 

Nincs nép, amelyet jobban be leheteti 
csapni, nincs nemzet, amelyet valaha jobban 
becsaptak volna, mint ahogyan becsaptak 
Tóinkat " * — • ' "" — ; • — - • — — 

Ellenségeink nem vették be a maszla
got. Az csak nekünk volt szá:iva. Amikor 
félrevezetve eldobtuk a fegyvert, mert kato 
• i t sem akartnok látni, akkor jöttek orozva, 
lopva a mi néztük OkOlbe szorult kéztel, 
fogcsikorgatva, de tétlenül, hogy kiforgassa
nak mindenünkből. 

Ha mink Össze tudtunk -volna fogni, 
azok, akiknek ökölbe szorult a keze, puska 
sem kellett volna, hogy .azt a" gyáva népsé
get, amelynek háború alatt csak a d a t á t láttuk; 
visszakergessük oda, ahonnan jOlL 

DoDéotul szerencsés népe még nem na
gyon ismeri, hogy mit jelent hazátlannak 
lenni a saját hazájában, de része lehet benne 
könnyen, ha meg nem érti a figyelmeztetőt, 

a i f t j f arózalAV- — 1 — • * ~ — -
Nincs haza, de nem lehet egyéni bol

dogság, jólét, megelégedés sern, ha. nincs erős 
kar, amely emberoltók tisztességes munkája • 
nak gyflmOleséV apáinktól ránk maradt be

csületes örökségünket ^biztosítani, megvédel
mezni tudja. 

Csak egy hivatása magasla tán . és a 

java lenni. Ne sirassátok fiaitokat, büszkék 
legye-ék Tájak, ha bo válnak Tionvédnek. 
Csak a legjobbak, a legderekabbak méltók 

nemzet legújabb elem iböl ál l j hadserez bíz-.^*aria, hogy a haza sorsa, jOrője_feleil virrasz 
tosithatja az államnak és azzal agyfitt áz 
ailarn minden egyes polgárának békéjét, a 
családi otthou szenteltet, az iparos műhelyét, 
a kereskedő üzletét s a .{ráadattak azt, hogy-
ahol ó szántott-vetett, ott ne inas arasson. 

Apáink, .nagyapáink becsülettel szolgál
ták le azt az időL mint kötetes—iadól, mely 
a haza minden epkVziib polgárai arra köte
lezi, hogy fegyveresen őrködjék a haza biz
tonsága felett. Ok mind büszkén énekelték 
azt a nótát, hogy: ».\ un a vijagaz a- három-
esztendő*, amely ha elmúlott egészségesen, 
a teljesített kötelesség felemeló boldog érzé
sével mentek haza falujokba, hogy helyet 
csináljanak a kaszárnyában a fiatalabbaknak. 

A lezajlott háború álatl az egész vház 
hirdette a magyar nép dicsőséget.'A magtár 
honvédet á világ legjobb katonája, a német 

-is mint egyenlő rangút- becsülte miudig^A-
magyar katonát Akár a közös hadseregben, 
akar a honvédségnél ^szolgált, legyen csak 
honvédség név alatt ismeretes és rettegte az 
ellenség. ^ - . 

Most csak magyarok és mind honvédek 
vagyunk; Azok akácunk lenni. Tisztességgel, 
becsülettel akarunk nevünknek,-a, feladatunk
nak, a hón védelmének megfelolnl 

A-nagy háború alatt messze Lengyelor
szágbán-,- odalenn Moldvában; avagy -Tirol 
bérczei között csak ügy, -mint a Piave roen 
lén, avagy Délen az Albán -földón* a magyar 
katona-ezeréves: hazáját * a saját -otthonát 
védelmezte, amikor távol tartotta' lóié az 
ellenséget,' .- -

- Mikor alattomos fondorlattal, hazugság
gal kiütötték kezéből a puskát, amikor, mar 
nem. állt-órt senki az 'ország lmtáraná',akkor 
ndiak csak elorozni s.romszédaihk a Kárpá-
liklól az Adriáig terjedő ezer éveo át őseink 

vérétől áztatott 4* dicsőséggel véde'm'eteU 
szép ' hazánk tejjrl-rnézzei folyó' földjének 
több mint* kétharmadát. 

színak. Amig ellenségeink tudják, hogy vau 
magyar honvéd, mit sem mernek lenni 
ellenüu.'. Ha tadni fogják, hogy a magyar 
nem all 'ör t hazája liatárau, újra belopakod
nak . .... s akkor a ti li-.n*-k ugy'a'fleiiraJr. 
kátoiak lesznek, de nem magyar katonák 
többe, hanem -oláh, cseh, vagy szerb Vezény
szónak kell engedcimeskedniök. Kérdezzétek 
8>*í a székelyt, a felvidéki magyart, a vendet, 
ki otthagyja mindenét, csak a magyarságát 
hozza magával ss -bflizkéo, boldogan csap 
fel honvédnek. Magyar zászjó alatt, magyar 

-tisztek magyar vezényszavára hallgatnak, 
érzik, hiszik, tndja, hogy-a saját elveszeit 
otthona ügyét szolgálja, _* .-' .. '.* 

Kérdezzétek meg ókat, akkor- megtud
játok mit jelent hontalannak lenni. . . I ; 

Ha ide is befészkeli matat az ellenség, 
a i még—hontalanabbak leszünk, mert a 
nagyvilágon e kivül nincsen számodra h e l y i 

Magyar anyák, magyar-leányok, t i nem 
akarhatjátok fiaitokat, testvéreiteket, unokái
tokat hontalannak latol. Csak gyáva népnek 
nincs hazája. Nektek erősöknek kell lennetek, 
nektek erősítenetek, biztatnotok kell, liniktek 
kaldenetek kall őket, amikor bivja őket a 
becsület, a haza becsülete. ' 

H Í R E K . 

I p a r m ű v é s z e t i 

t a n f o l y a m o t 
n y i t o k 

b a t t i k é s b a n d á n 
m u n k á k b ó l . 

£ m u n k á k k a l a leg
csinosabb é s legked
vesebb t á r g y a k bir

t o k á b a ju tha tunk , 
m i n t p l . selyem 

l impaernyOk, disz-
l^zaebkendélc . d i v á n y - _ 

p á r n a , r id ikül é s 
b a n k ó t á r c á k . N ö v e n 

d é k e k e t felveszek, 
l a k á s o m o n Hollósy-
té r 22. Ezen m u n 
káka t m e g r e n d e l é s r e 
is ké sz í t em. Sz íves 
pá r t fogás t k é r v e k i 
vá ló tisztelettel özv . 
B á n ó c z y I s t v á n n é . 

Hivatalátadás. Zaborszky Nándor rend
őrkapitány hétfőn délután bac-uzoit el-hiva
tali s;emélyzeletől, meleg szavakkal köszönte 
meg az odaadó tevékenységet a tisztviselők
nek. Még aznap délután átadta hivatalát utód
jának, M.arsovits János, az újonnan idehelye
zett rendőrkapitánynak, ^ k i . Kismartonból 
heljéVt'tett varosunkba. Itt említjük meg, 
hogy Zaborszky rendőrkapitány a Gudalokv 
rendorkapitiuyság vezetését vette i L A derék 
és kó:elesiégtgdó kapitány .távozását őszintén 

Telünk eidobatiák a pnskét, melyet fit I sajnatjuk. 

G u t h V i l m o § 

tüz-készen tartottak. Elvették -tniudeoTinket: 
Ami kevés megnaradi, azt is sokalják£zom-
szédainktiak,a rablott kincs felett nincs örö
mük, nitics nyugalmuk. Állandó rettegésben 
tartja őket az' ;a gondolat, hogy egyszer újra 
öntudatra ébre'dhet a magyar, feltámad benne 
az ezeréves ősi virlu«, hogy mégegyszer fegy
vert foghat a kezébe. Nincsen .nyugtuk addig', 
amig tudják, hogy van magyar honvédség. A 
magyar honvéd az ő örökké furdaló feiki-
jsmereíBk. • " ' 

Sok mindenünket elvették, most még a 
jövő reménységétől is megakarnának fosztani 
bennünket . r* 

Öt ázt akarnák, hogy ne legyen magyar, 
aki őrt álljon, ha rablók módjára újra ránk 
akarnak törni. Ehhez azonban előbb ki kel
lene, hogy irtsák belőlünk magyar hazánk 
iránti hűségünket éa szeretetünket, amit sz 
anyalejjel szívtunk magunkba, előbb ki kel-
leos, hogy forgassalak a becsületünkből. -

— Tiszters g-s tmber a_ sajátját, a . jogos, 
tulajdonát őrzi, ahogy tudja. Mi meg alratjok, 
meg tudjuk és meg fogjuk . védeimezni- a 
mienket, ha mindenki iqegérti, hogy a h á z i 
jával együtt mindenki a magáét, az apjáét, 
a téalvéréét védi. 

Apák, akik becsülettel szolgáltátok a 
magatok köteles katonaéveit, ne tartsátok 
vissza a fiaitokat A haza háromszínű zásr-
löja. hívja őket A jók közül a legjobbakat 
hivja ! A-haza áldozatot is követelhetne, de 

I nem azt kOvete*. A haza a* honvédségnél 
' kotelaaséget és beaaOletet tudó, «gésziéges, 
L kemény magyar férfiakat ak.ar' nevelni belő-
: lük. A háza pályát, megé lhe tés t , ' n ive léa l , 
I jövót biztosit annak számára, aki az . ő 
'..ÍP?4J£V_-.SJ:1.Ö....biujjaljira,' az 
; felett akar őrWdai. j r -

Mzfla ttídSijfa > mi édes magyar hazánk, t vönOczki, Zsigmond Károly * menekült 
unokáifok magyar -hazája kéri tőletek, - ne ' gédjégyzőHpedtg a* magyargenc-i körjegyzői 

f agy já tok támasz né[küí elleoségeinfc p r éd i f hivatalhoz osztotta ba szidjalatléte'lre. ' 

ő biztonsága.I részt. 

Előadás a kemoneaaljai barokk ról 
< Szombathelyen. Ur. h i ; . . ; Fióris plébános, 
i aki. a' kemenesaljai műtárgyakkal reg.ita fog-
! lalkozik és a mull nyáron dr. Mihályi Ernő 

főiskolai tanárral kutatás céljából végigjárta 
a jár.is falvait, a Varmegyei' Kultúregyesület 
meghitasara e hó 26 an, csütörtökön d. u. 5.| 
órakor fogja ismertetni a kemenesaljai barokk 
es rokr-ko emlékeket A i n t ő j r d i s érdekes 
adatokkal fog szolgálni a vidék vallásviszo-
nyaira a XVIIL század elején, be fogja mu-
iatni á Tallasviszonyok eltolódásából keletke
zett művészeti fOHepdülist Ismerteti D.irf-
meis'ter Istvánnak és más festőknek műkö
dését a Kemenesalján. Amint értesülünk, az 
előadásra többen mennek varosunkból Szom
bathelyre. 

Számvevőségi ionok városunkban . 
Vértes Antal m. kir. pénzügyi főtanácsos a 
mult szombaton hivatalos ügyekben városunk
ban időzött t-*""" 

Bncsn-bukett . A távozó rendőrkapi 
uuy, Zi lur ízky Nánd -r t i . - . : ; - ' . lér, barátai 
és tisztelői egy igazán megk > ép bu-
csnestét rendeztek a I) írnoki le veadégló. 
ben. A kitűnő vacsora közbea sok felkOszÖntö*" 
hangzott el, először Havassy járásbíróság! 
eliiök a bíróság nevében, Póslay Gusztáv a 
járás -nevében, búcsúztatta az ünnepeltet, dr. 
KUhár plébános egyéniségét méltatta,; majd 
dr. Kovács Kálmán a távozó jöbarathoz szólt 
a beszédében, egyúttal üdrözölte az ulódSt. 
Végül Hajnal György rendőrfelügyelő a rend
őrség tisztikara és a -legénység nevében mon
dott köszönetet -azért a szeretetért; mélyben 
részesítve leltekrA társaság" a hajnali ór ik-
ban oszlott széjjéf. A vacscirán 34 en'vettek 

Női r u h a v a r r o d a . 
Tisztelettel értesítjük 

a D. é. közöoségetfhogy 
Czeildüraölkon, Deik-u. 
7. szim alatt 

n ö i v a r r o d á t 
nyitottunk. Külföldön, 
mint a fővárosban szer
zett nagy gyakorlatunk
nál fogva a legkénye
sebb igényeket is kielé
gít lük. c-

' Elvállalunk ugy angol 
-mint francia munkákat, 
kosztümök, téli kabá
tok;' felOltok, blúzok, 
aljak éa pongyolák ké
szítését és mindennemű 
átalakítást a legújabb 
divat, szerint * ; 

Varróleányok a mai 
naptőt-felrétetnek var
rás és szabás tanulásra 
a legújabb francia mód
szer szerint 

A nagyérdemű közön
ség szíves pártfogását 
kérik 
Horváth J. né e l f s a 

női szabók. 

D o l l á r o k a t 
é s m á s külföldi p é n x -
nemeket a legjobb 
napi á ron - v á l t be, 
külföldi á t u t a l á s o k a t 
teljesít a Kemenes
a l ja! Közg HJtal-
b á n t . C z e l l d ö m ö l k . 

— 4 — KiieOdelések. Vazrármégya al ispáni . r . w " ^ ~ . 
AnjákJMagyar Édesanyák! Mindnyájunk \ HorváiF Józssf . menekült segédjt>gyzól a ] 

villamos e r ő r e 
borendazott" f a ? 6 s d i s z m i í e s z t e r g á J y o s ü z e á t e 

Tizedes, százados, 
marha, kocsi, gazda
sági, méhészeti, rak

tári és mészáros 
mérlegek legolcsóbb 
beszerzési forrása. 

H o r v á t h J ó z s e f 
mérlegkészitőDél SlQm-. 
bl tbely, SzeotMárton-
u. 7, (Kisfaludy-u. 18.) 

Antogénnegeszte i . 
Réztárgyak, varrógépek 

kerékpár, gazdasági 
eszközök és gépék, ma
lomgépek és vashordók 
forrasztása Jótállással 

eszközöltetik. 

D O L L Á R T 

é s m á s idegen p é n 
z e i é t a legmaga

sabb á r f o l y a m o n 
v á s á r o l a 

(Jzleg Óperifjt-o, 7-.sz. • S Z O M B A T H E L Y . . 'Műhe l f : K o s s ú i b L i j o s - i i . J § . ' 
Készittk és raktáron tártok minden e szák*raaba vagó muukát^minl-pl . : villamos állóiámpát'selyem ernyővel, vitai-,-szobor- és kOnyviC 
tiBvi^szalan asztalt, fOügönytartól. kottatártól, gyertyatartót, .tojástartót, sarok virágtartói, zqngorászé"kol,K)kk'átVálló és^li-^rfesi jkat konyhai 
falirgyakat, kerek é í ÓVJI-képkereteket, kugíibibttt és goi j i j t .bór róe í fé t"* > krétát, dubrámát, ' •zalvifaprésJ," sakkot; sétauotijt; IroíáoCsapot és dugót 
(aáebezokat (kasettit). — Mrjdellrtet^ fa é s ^ k o r o n j ^ a e facrt l iwliav-

k a r é k p é n z t á r R T . 
C i e U d ő m ö l k . 

- 6 e z a l m a k a e ö t 

m é h c s a l á d 
( m u l l év i rnjokj el-

ó . C í m megtud
h a t ó a . . i t iadóbap. 



-,. - • : . ] ' ' »• oldal . . — - ^ . •-

Hoeojleu" es té ly . Az iv . Jvőegyl t i ma 
ette 7 Arai pontos kezdettel hazafias jellegi) 
estélyi tart az Árpad utcai iskola termében. 
Az estély műsora a következő: 1. Közének. 
2. írásmagyarázat. ,3. Szavalat. Szaboleska 
Mihály: A szeretet. Szavalja: Szarka Mariska. 
4. Véli telt képes előadás az elszakított Fel 
símagyarország gyönyörű vidékéiről.- 5. A 
Jóska gyerek. (Rajz.) Felolvassa Tóth Dénes 
ev. tanító. 6. Himnusz. Különös figyelmet ér
demel a vetített képes előadás, mely színes 
képben matatja meg az eíszakitott Felsöma-
gyarország megkapó szépségeit és értekétJgy 
Indjuk meg igasáp: mit veszített namzetünk. 
A képek sokkal élesebbek lesznek, mint tavaly 
Toltak,- mert a vetítő ki-szülék is tökéletesebb. 
Tekintve, hogy a népiskola és a polg. iskola 
növendékei mar a mull szerdán végignéztél 
ac előadási, hely is bővebben jut a teremben 
* nagyközönség számára. Az ts té lyré ' a nő-
egyleti tagok és általában' az érdeklődők ez
úton is meghívatnak. , 

K o r r a d á s z a t Vásá rosmiskén . Gyümo-
« y .György nemzetgyűlési képviselő szerdán 
haj té vadászatot rendezett, melyen városunk
ból is sokan vettek részt. A vadászaton sok 
nyúl került teritékre. . >' •' 

Czelldömölk h o t né lkül . A - m n l t 
vasárnap ama kellemetlen meglepetésben 
vett részünk, hogy marhahúst városunkban 
egyáltalában nem lehetett kapni. De nemcsak 
vasáanap, b toan a rákövetkező napokon is 
üresek voltak a mészárszékek, sőt egyik-másik 
mészáros durván támadt a vásárló közönségre. 
Midőn a rendőrkapitányság megállapította 
az uj-árakat, mely 6 korona áremelést enge
délyez, azonnal volt nos, ha mindjárt nem 
is elsőrendű. _ 

Kórházi közgyűlés . A korházi bizottság 
a mólt kedden dr. Pletnits Ferenc elnöklete 
alatt gyűlést tartott, melynek egyetlen tárgya. 

. az igazgatofőorros lemondása volt. Elnök 
sajnálnának adott • kifejezést, hogy dr. Hett-
héssy Elek igazgató főorvos távozása mily 
veszteség a kórházra nézve. Indítványára 
jegyzőkönyvileg örökítették meg a távozd 
főorvos érdemeit s köszönetet szavaztak 
fáradhatatlan tevékenységeért. I t t emiitjük 
mag, hogy a pályázatot az igazgató főorvosi 
állásra mar kiírták s a pályázati kérvényeket 
t hó 81-ig kell Vasvármegye alispánjához 

- benyújtani. 

a czelldömölki vadász te rü le t b é r b e -
CsOlörtokön délelőtt adta ki C-.clldö-

möU község alöljárósága nyilvános árverés 
ntján a czelldömölki vadászterületet, mely 
7594 korona évi haszonbérért Uichl Vilmos 
és társainak adatott bérbe. 

\ " EUmoyt iparos. Egy a régi jó iparosok 
közül ismét itt bsgyott benünnket, meghalt 
Tó th József kovács-mester 77 éves korában, 
kinek a Sági-utcában volt virágzó üzlete. 
Temetése pénteken meot régbe, nagy részvét 

ros János tulajdonos •ammiléle költséget 
nem sajnál, ho-ty a legújabb és tagazenzácié-
sabb raüsort szeresse mag előadásra. Ma-aste 
6 és 8 órakor ismét egy megkapó dráma 
kerül bemutatásra * Akit felvet a pénz* címen. 
A Mozi fűtve van' ás az előadásokat zongora-
játék kiséri. 
; ^ Emlékünnep Sá rva ro t t . A XVI. század 
hires lantosát, a lagnjaib kutatások saerint 
Sárvarott (a régi Saár községben) temették 
el 1556. január havában. Sárvár kulturális 
tényezői, élükön a fáradhatatlan Haszár Mi
hály apátplébánossal f. hó 29 én irodalomtör
téneti ünnepélyt rendeznek; melyre meghívják 
a varmegyei kulturális egyesületeket, azonkí
vül az országosakat is. -:. 

El res ie t t csütörtökön a kora reggeli 
órákban á Kossuth Lajos.utcától a vasútig 
terjedő útvonalon egy nagybőgő vonó. A be
csületes megtaláló,'kinek szamára ez úgyis 
értéktelep, kéretik, hogy azt illő jutalom elle
nében szerkesztőségünkbe leadni szíveskedjék. 

A Kemenesa l já i T a k a r é k p é n z t á r uj 
részvényei megérkeztek. Akik ebből jegyeztek, 
azok az intézet hivatalos, órái alatt az adott 
elismervény ellenében részvényeiket átvehetik. 

Mozdonyftttók m n l a t i á j a A czelldö
mölki mozdonyfütök és fütőházi munkások 
február l é n a Griff-szálloda nagytermében 
Szőgyi-uy-Marich Ferencné grófnő ésGyOmörsy 

G y ö r g y nemzetgyűlési képviselő fővédnöksége 
alatt a czelldömölki mozdonyfütök Otthona, 
részben a kőszegi vasutas árvaház javára 
zártkörű táncmulatságot rendeznek. A tánc-
vigalom kezdete este 7 órakor. Belépődíj 
személyenkint 20, családjegy 60 K. Felnifize
téseket s jótékony célra köszönettel fogadnak. 
A mulatság sikerén fáradozik 6 védnök, 9 
főrendező, 1 cigányrajda, 3 ellenőr, 3 pénz
tárnok, 20 rendező. — -

Rokoni szeretet. Pócza István alsó
mesterii lakús solyos testisértés vétsége miatt 
került hétfőn a szombathelyi törvényszék elé. 
A mnlt év március 4-én a vásárosmiskei. 
határban együtt; dolgozott sógorával Bolla 
Gergelyei, muhksközben szóváltásba keve
redtek egymásul , amelynek hevében Pócza 
bicskával többször megszarta Bullát a karján. 
Azzal védekez'elt.hogj tettétjogos önvádelemből 
követte el. A biró 21 napi fogházra Ítélte, 
mely ellen Pócza felebbezelL - ' • . / • ' 

A tókor esi t a n i t Ó v á l a u U a . Mint an
nak idején megírtuk, Szabó László örökébe 
fiái, Szabó Jenőt választoltak mag Tokomon 
taoilónak. Azonban az ellentábor a válasz
tási iregfelebbrzte, az ügy kivizsgálása után 
kedden délelőtt ült össze Czelldömölkön az 
egyházi bizottság, amely a felebbezést a vizs
gálat alapján elvetette s miután ujabb feleb-
bezés nem történt, Szabu 'J i -nú most mar 
elfoglalhatja állását. 

J e len tkezés a nemzeti hadseregbe. A 
héten zajlott le s j á r á r területén is a jelent-

, kezes. A legények nagy számmal álltak a 
B«|b>lrJOaodott jOTmt-^Malt vasárnap | s h i i ugy hogy mint a jelek matatják, 

a ezell i ' járás fiatalsága derekasan kitett ma
gáért. A czelliek közül is akadt elég regruta. 
A város egész nap visszhangzott a legények 
dalától. -• 

délelőtt Berzsenyi Dezső földbirtokos kocsin 
jgJbjÉM ki a malomba, útközben a lovak 
megbokrosodtak, a kocsit összetörték, a 
benneflIOknek és a kocsisnak nem tortént 
semmi baja. 

edden délután 
* tartotta rendes éri közgyűlését a Cinca vizi-

társulat dr. Pletnits Ferenc elnöklete alatt. 
A lániámsr l i i i bemutatása után a közgyűlés 
Pottyondy Pál kemenesszeounártoni földbirto
kost alelnöknek, Felter . Béla titkár-intézőt 
pedig számyjzsgáló bizottság elnökévé válasz
tották, Kiss János izentmiklósfai községbirót 
és Páli Sándor kemenesszentmártoüi lakosokst 
pedig a számvizsgáló bizottság tsgjainl vá
lasztottak. A társulat mérnöke Ktrchner Klek 

Gnca-meder l a t i A közgyűlés elhatározta a 
kjtisztogslása^-aiMly m u ^ 

, koronát irányoztak elő, mely kivetés utján 
folyna be. Elnöke a társalatnak dr. Pletnits 
Ferenc, pénztárosa Remete Dénes lett. 

Akinek szerencsé je van. Tegnap 
délután Molnár Géza kocsitisztitó elomuokás 
a fütöháztelepen áthaladva -egy mozdony
ból kiboesajtott gőzfelhőtől korlátozva volt 
a távolba látása s amint a mellette levő 
vagány -köze lépett, vette észre, hogy közVet-
len közelébe tolatnak, annyi ideje sem volt 
már, hogy a vágány közül kiugorhatott volna. 
Látva a halálos veszedelmet, hasra vágta 
magát s néhány pil lanat .alat t . . .három sze
mélykocsi és egy óriási rilozdooy haladt 
leteli* kérésziül anélkül, hogy az" ijedtségen 
U r t i - m á a tmt tOrtént volnaT 

< HófüTás okol ta forgalmi zavar. 
Csütörtökön sets Sopronból jövő esti vonat 
Vaprjczb é» Czelldömölk közötti hófúvás 

Adólelszólamlási bizot tság. Végre vá
rat is nagy megtiszteltetés érte, a pénz

ügyminiszter egy ujabb rendeletével az eddigi" 
4 adófelszóiamiási bizottság mellé egy Ötö
diket is szervezett. Ezideig Sárvár volt a 
székhely, most Czalldömölk és vidéke Czell-
domölk székhellyel külön bizottságot alkot. 

Ha lá lo i á i . Ott. Novak Mártonné ' ázol. 
Sebestyén Erzsébet 84 éves korában Szom
bathelyen elhányt. A megboldogultban Novak 
Ferenc helybeli kávés édesanyját gyászolja. 

Uj o r r o l j á r á sunkban . A kemooesmi-

birtokos személyében orvost kapott Keme-
nesmihályfa község Az nj orvos dr. Gyulay 
Elemér egyetemi tanár, törvényszéki orvos-
szakértő. A kiváló orvos személyében a j á rás 
közegészségügye hathatós támaszt nyert. 

• Népgyűlés . Ma vasárnap délután . Ké-
menesmsgasiban as Országos Földmivas 
Szövetség népgyűlést tart. A gyűlést, megnyitja 
Guoth Gábor kemenesmagasi földbirtokos, 
majd dr. Mohácsy Lajos, szórsz, kisgazdapárt 
alelnöke ismerteti a szövetség célját, végül 
megalakítják a fiókegyesületet és a tisztvise
lőket megválasztják. • ... • ;•'„ _ 

Trafik engedély. Mö/ocz Károly hely-
beli txaükostól -még a—mtrlt év elején a 

-pénzügyigazgatóság -a - . trafik-engedélyi- meg
vonta, hosszas utánjárás után sikerült vissza 
nyerni -trafik-engedélyét s már egyszer -ka
pott is trafikok 

i . s z á m 

A celldömölki kalh. I - -
gényegvlet anOkedvtlOi nagy srontnlominal 
készülnek az' ••léetlávni, mrtywt 1.*scár hó 
folyamán vwaniléfcoaunÁ beiuututtii. 

Ef ikedvelö e l é s d a s Alsóságon. A 
mnlt vasárnap -tartotta műkedvelői etfWriásat 
az alsósági ev. ifjúsági egyesület, mely alka
lommal »Az iguiáudi kiapap< került színre. 
.A darab kiállítása sok (fejlődést nutat, az 
előadás gördülékeny. volti sok taps szólította 
a. függöny elé a szereplőket, kik egytől egyig j 
derekasan megálltak helyüket. Külön kell 
zoegaxnlákezn&ok a darab fáradhatatlan ren
dezőjéről, lluttlinger Gusztáv tanítóról, aki 
minden! megtett, hogy az alsóságiaknak egy 
kellemes és felejthetetlen estélyi szerezzen. 
A színielőadást ma megismétlik. — ; 

Vil lanygyalés A helybeli villamos telep 
igazgatósága és felügyelő bizottsága pénteken 
délután ülést tartott. 

Loras rendörgég Pápán . Pápa város 
erős fejlődésre matat az a körülmény, hogy 
12 főből álló lovasrendőrséget állítanak fel 
fokozatosan, egyelőre csak 4 lovat 
nek be. 

A J a lsósági ág. h. er . Uj. egyesüle t 
műkedvelő előadásán felülfizsttak: Az egyleti 
atyák és anyák önkéntes adományából be
folyt 485-- korona. Báyer Géza 200 K,űzv . 
Sebestyén Jánosné 140 K, Szabó Ida (Izsákfa) 
110 K, Hanzsér Pál, Kiss Lajos, Lázár Ferenc, 
Lamos Aladár (Iaaákfa) 100—100 K, Nagy 
Kálmán- üO K. Joós Gaza, LOrensohn Leó 
50—50 K, Hajba Sándor 40 K, Barec Lajos, 
Koezor Márton, Vadászi László (Izsákla) 
10—30 K. Finta József, Varga József25—25 
K, Kovács József, VOrös Dezső, Vörös Géza, 
Vörös Jaoka, Zsámboki Mihály 2 0 - 2 0 X , 
Remport Hibái ; 15 K, Csajbók Ernő, HaotaéVj 
Gyaia, MaiuoneErnrt (Izsákfa,) Rosta Dániel 
(Kemenespálfa,) Somogyi Imre, Somogyi*Kál-
mán 10—10 K, Nagy Miklós 5 korona. 

A Marha levé l k i á l l i t á i á n s k dija. A 
foldmivslésügyi miniszter ' readalste 1921 
január elsejei hatállyal a marbalevél kiállítási 
diját, tekintet nélkül a rájsgyzett állatok 
számára, 5 koronában, a tulajdonátruházás 
rárasetéaének diját 3 koronában, az állat-
egészségügyi bizonyítvány megújításának, i 
külön eszközolt irányításnak,' valamint lejegy
zésnek diját 2 koronában állapítja meg. 

A Kö iponü Sal tóval la la t (Budapest 
V. Honvéd utca 10.) november vége óta 
osztja szél részvényeit. Vidékiek ugy juthatnak 
réazvenyeikhvz legkönnyebben, ha beküldik 
a kasaik között levő elismervényeket s keze
lési és ajánlási költség simén 20 részvényig 
10 koronát, 100-réssvényig 30 korúnál. 

Spanyo lná tha Sopronban. Sopronban 
az utóbbi napokban több megbetegedés tör
tént spsnyolnáthában, az óvintézkedések meg
tétettek. 

F © r g a i m i 

a d ó k ő n y v 

W t e -
i t r a 

t e l j e s M tíutn 
k a p h a t ó D i i k | r » T a 
N a i i a r y a p l r k a r t s 

k a d í a é b a a 

G e r s e J á n o s 

b i d o g o i C i s U i ö -
m ö l k , P á p a i - i . I 

Elvál lal mindea-
n o m ü é p ü l e t m u n k á t , 
k o n y h a e d é n y e k és 
v í z v e z e t é k j a v í t á s i t . 
R a k t á r o n tart kész 
b á d o g o t m u n k á k a t . 
J ó é l pontos m t i -

k á á r t azavaial. 

D M l k á t , l * M t t é t 
• a l l a t f á t w a i l l l 
t i t t l t k b a i a i o u a l 
f É á l l l t h a t r t Fato-
l«p é a i r a t a : C M U -
I tafHHk, • T l l U i y -

ta lap H t U a t t 
B i y a a i t t t l l l f a is 

f M f j f l g . 

E l a d ó h á z . 

C z e l l d ö m ö l k ö n , a 
Baross-utca 4 0 . ac. 
k i i , mely a ü 9 
azoba, S konyha, 1 
é lés tá rbó l é s a w r f l k -
s é g e s mel lékhe ly i sé 
gekbő l , s u b á d k a i 
bó l elad rí. B ő v e b b e t 
H o r v á t h Elek laka-

l o s m e e t e r n é l . 

K á d f ü r d ő 
P a p a i (a Vi l lany te
lep mellett) . A fürdő 
minden nap kora 
reggeltől estig nyitva 

Vidék iek azonnal 
f ü r ö d h e t n e k . 

l y i l t - t é r . 
E rovatban koilattekért fatoltoéfet néni váltai a Sstrk. 

: _ P t l k l v i a . ~ 
F e l k é r e m mindazon s p o r t k e d v e l ő 

arakat , k ik a Cze l ldömölkön r e n d e z e n d ő ' 
o l y m p i á d m e g b e s z é l é s é n részt óha j t anak 
venni , ' f eb ruá r hó 2 -án d. e. T I é r a k o r 
a v á r o s h á z a n a g y t e r m é b e n legyenek 
sz ívesek megjelenni. 

Hazafias ü d v ö z l e t t é ! 
csenger i H á c i k y E J O B . 

K ö s z ö n e t n y i l v á i t í t á 8 . 
Miodazon jó rokoooknak, 

söknek. akik Istanben boldogult férjem, 
Mlefts, édesapául t e t t JjtM tosnaéé-
séa megjelentek, avagy részvétükkel 
bennünk felkerestek, háláé köszönetet 
mondunk^ 

*sv t ó t k J e i s e t n é i i 

B U i ó k i L 
G z e l l d ö m ő l k ö a k é t 
s z o b á s h á z , á szük
séges mel lákhe ly i sé -
gekkal, s zép kerttel 
s z á n n a l e l a d ó . Cím 
a k i a d ó h i v a t a l b a a . 

E l a d ó h á l . 
Í g y aaoba,enkoayka, 

meUekhalyWgek i s 
kertből álló 

k i i a . i t 
azonnal eladom. Gmeaa 
megtudható a kiadóhi

vatalban. 

követkestébeo nemrérkez«tt be Czelldömölkre. Kutak v izsgá la ta . A h é t e n " ! rendőr-
hanem a hajnali órában Vönöczkről vissza^ kapi t ínyság elrendelte a kutak vizsgálatát, 
ment Sopronba,-.Az utasok Vőnöczt á l l o m á a ^ mivelhogy ,-iz orvosok aj je tegségek. . járrány-
röt-gyslog jöttek Czelldömölkre, btigy meg- azerft terjiHlése1~enBek tulsjdonitják. Eme 
kasdstt utasásukat folytathassák; V humannsr rendelkezést örömmel fogadjuk, 

• o t t A nemrég'Megnyílott Mozi a ko- mert így némiképp .^biztosítva 'érezhetjük 
zönséget minden előadásával csak jobban- magunkat, s védekezhetünk súlyos betegségek 
jobban vonzza. Arai ériheiő is, meit Mészá ellen. 

5 ho ld e l s ő r e n d ű . 

s z á n t é i ö l d 

köze l a v á r o s h o z , azonnal .e ladó. Vétel 
e se tén a föld azonnal á t v e h e t ő . B ő v e b b 
é r t es í t é s n y e r h e t ő ü t i M i h á l y k ő m i v e s -
m e s l e r n é l C z e l l d ö m ö l k ö n . Slel lka ház . 

E l f l i l r t h l t 7 Sérvéwt t - , S z é c n e -

h á l , a r óm. ka lh . nagytemplommal szem
b e n , ' ü z l e t i h á z n a k nagyon alkalmas, 
azonnal szabad, k é z b ő l e l adó . B ő v e b b e t 
e lap k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

K o n v e n c i ó 8 k e r t é s z t -
keresek, aki a m é h é s z e t h e z js é r t , azon
nali b e l é p é s r e . Uradalmi t i a i t U r t o s á g 

Pasztakemenes. ^ 

Czelldőmöllöo, Rákóczi 
utea 29. száma k é t . 
lakásból álló h á l , mely 
áll • szobából (a a 
szükséges mellékhelyi
ségekből, azonnal áladé. 

Vétel esetén az egyik 
lakás (8 szobs) ssoaaal 
elfoglalható. 

BOvebb. értesítést ad 
a háztulajdonos. 

b é r k o c s i - ü z l e t . 
Czelldömölkön, 
évek óta fennálló, jó 
hirnevü b é r k o e i i fll-
letamet azonnal eladom 

Úgyszintén különféle 
gazdasági eszközöket' 

és égy a r t M á n k é t is 
eladok, é rv . Varga M l -
a á l y é bérkocsi rolajd. 

Egy kereset hasz
ná l t b a r o m f i 

k e H e t i i g é p 
o l c s ó n e l a d ó . Cím a 

k i a d ó h i v a t a l b a n . 
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